CV
KHAN MOHAMMAD STANIKZAI
Mob: 

Email: Pashto.translator@gmail.com
PERSONAL DETAILS

Date of Birth: 

Place of Birth: 
Jalalabad, Afghanistan

Marital Status: 
Married

KEY QUALIFICATIONS AND PROJECTS
· Earned commendations as one of the best English>Pashto translators from UN Agencies and USAID based in Kabul, Afghanistan. 

· Translated mobile phone software for Nokia Phone Company in 2006 in Copenhagen, Denmark.

· Outstanding familiarity with a wide range of development, banking, educational, medical, political, legal and media terms through long-term work experience with USAID education and economic governance, UNDP voter registration, and UNHCR media sections

EDUCATION

Master of Business Administration (HRM), Preston University, Peshawar, Pakistan, 2004-2005
Bachelor of Language and Literature (BA), University of Ningarhar, Jalalabad, Afghanistan, 1996-2000

Baccalaureate, Ningarhar High School; Jalalabad, Afghanistan, 1992-1996
EMPLOYMENT RECORDS

ALTS (Afghan Languages Translation Services), Senior Translator/Manager, June 2004-Present

Responsibilities:

· Managing the ALTS translators, interpreters and transcribers’ network based in Kabul, Peshawar and Islamabad

· Working on various translation and transcription assignments for a number of national and international organizations and companies

USAID/EGPSS, Senior Pashto/Dari Translator, Kabul, Feb. 2007-Nov. 2008
Responsibilities:

· Translation of the banking software

· Translation of the accounting documents

· Translation of the official letters
· Interpreting between the expatriate advisor and Afghan officials
· Proofreading other translators’ translations

USAID/CAII, Translator/Editor, Kabul, July 2004-Feb. 2007
Responsibilities:

· Translation of  ELM newsletter articles

· Translation of the MOE curriculum books 

· Translation of educational documents and success stories

· Interpreting between the patients and physicians in the project’s health clinic 

· Proof reading and editing of other translators' translations

UNDP/VRP, Translator, Kabul, Nov. 2003-July 2004

Responsibilities:

· Translation of electoral books and material

· Translation of voter registration forms and documents

· Translation of press briefing fact sheets for the chief of JEMB
· Proof reading and editing other translators' translations

· Managing the translation unit in absence of the manager

UNHCR OCM, Mass Info Assistant/Translator, Kabul, Apr. 2002-Nov. 2003

Responsibilities:
· Writing reports and stories for RETURN biweekly
· Translation of RETURN biweekly into Pashto

· Translation of repatriation information weekly into Dari

· Keeping in touch with the local media

Asia Soft, Translator/Editor, Peshawar, Pakistan, Dec. 2000-Apr. 2002

Responsibilities:
· Translation of news stories from Pashto and Dari into English

· Editing other translators' translations
· Preparing news and news stories
AWARDS AND APPRECIATIONS

· Entitled as the BEST English>Pashto translator of UNHCR, Afghanistan
· Obtaining a letter of appreciation for EXCELLENT English>Pashto translation from UN JEMB, Kabul, Afghanistan
· Received a certificate for EXCELLENT English>Pashto translation from USAID/CAII, Kabul, Afghanistan
COUNTRIES I HAVE VISITED

· Norway

· Denmark

· Germany

· Sweden

· Czech Republic

· Qatar

· Pakistan
LANGUAGES

Pashto (Native), Dari (Fluent), English (Very good)

TECHNOLOGICAL AWARENESS
Knowledge of MS Word, Excel, PowerPoint, Access, and acrobat programs

REFERENCES 

· Available on request
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